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PROKLAMASIE

van die -
Staatspresrdent van die Repubbek van Smd—Afrika
- No.R.207,198% =

WYSIGING VAN DIE EERSTE BYLAE BY DIE
STAATSDIENSWET, 1957 (WET 54 VAN 1957)

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 27 van
die Staatsdienswet, 1957 (Wet 54 van 1957), soos gewysig,
wysig ek hierby, ooreenkomstig’die aanbeveling van die
 Kommissie vir ' Administrasie, die Eerste Bylac by
genoemde Wet met ingang van 1 Oktober 1983, deur d;e
woorde “Departernent van Nywerheidswese, Handel en
Toerisme'’  en “Dlrektcur-generaal Nywerheidswese,
Handel en Toerisme’” waar dit in kolomme I en II voorkom,
te skrap, en die woorde °
wese en Handel”” en *‘Direkteur-generaal: Nywerheidswese
en Handel’’ in onderskeidelik kolomme I en 1l in te voeg.

" Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek van
Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Tweede dag van
Desember Eenduisend Nege ondercl Dnc-en-tagtlg

M. VILJOEN, Staatspresident.
Op las van die Staatspresident-in-rade: |
F. W.DEKLERK.

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

DEPARTEMENT VAN GESONDHEID EN
| oo - WELSYN .

No. R 2794 23 Desember 1983
DIE SUID-AFRIKAANSE APTEKERSRAAD
REGULASIES BETREFFENDE APTEKER-INTERNS

Die Minister van Gesondheid en Welsyn het kragtens
artikel 49 van die Wet.op Aptekers, 1974 (Wet 53 van
1974), op aanbeveling van die Suid-Afrikaanse Aptekers-
raad die regulasws in die Bylae hiervan uitgevaardig:

BYLAE

1. In hierdie regulasies beteken “‘die Wet™ die Wet op
Aptekers, 1974 (Wet 53 van 1974), en het 'n uitdrukking
waaraan 'n betekenis in die Wet toegeken is, daardie bete-
’kenis en,.tensy uit die samehang anders blyk, beteken—

“artikel” "n artikel van die Wet;

809—A

‘Departement van Nywerhelds- ]

- No.R. 2794

PROCLAMATION
by the
State President of the Republic of Soutb Africa
No. R. 207, 1983

AMENDMENT OF THE FIRST SCHE.DULE TO THE
PUBLIC SERVICE ACT, 1957 (ACT 54 OF 1957)

Under the powers vested in me by section 27 of the

Public Service Act, 1957 (Act 54 of 1957), as amended, 1
‘hereby amend, in accordance with the recommendation of

the Commission for Administration, the First Schedule to
the said Act with effect from 1 October 1983, by the dele--
tion of the words ‘‘Department of lndustrles Commerce
and Tourism’’ and ‘‘Director-General: Industries, Com-

‘merce and Tourism’ " where they appear in columns. Iand II,

and the insertion of the words *‘Department of Industries
and Conunerce” and ‘‘Director-General: Industnes -and
Commerce””in columns T and II respectwely

Given underimy Hand and the Seal of the Republic of _

South Africa at Pretoria this Second day of December, One

thousand Nine hundred and Eighty-three.
M. VILJOEN, State President.

By Order of the State Premdent-m»Councﬂ
F.W.DE KLERK.

GOVERNMENT NOTICES

DEPARTMENT OF HEALTH AND
; WELFARE e 47
' s 23 December 1983 *

THE SOUTH AFRICAN PHARMACY BOARD
REGULATIONS RELATING TO PHARMACIST INTERNS

In terms of section 49 of the Pharmacy Act, 1974 (Act 53
of 1974), the Minister of Health and Welfare, on the recom-
mendation of the South African Pharmacy Board, has made
the regulations set out in the Schedule hereto:

SCHEDULE

1. In these regulations ‘‘the Act’ shall mean the Phar-
macy Act, 1974 (Act 53 of 1974), and any expression to

‘| which a meaning has been assigned in the Act shall bear
“such .meaning and unless the context otherwise indicates—

“‘contract’’ shall mean a contract approved by the
board as laid down in sectlon 20 of the Act;

9008——1
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“kontrak’’ "n deur die raad goedgekeurde kontrak soos
bepaal in artikel 20 van die Wet;

“““tutor”’, met betrekking tot 'n apteek of Universiteit,
die apteker deur die raad gemagtig om toesig te hou oor
die praktiese opleiding wat apteker-interns ingevolge arti-
kel 20 van die Wet moet ondergaan;

“‘inspekteur’” "n apteker wat ingevolge artikel 38A van
die Wet deur die raad aangeste! is om 'n apteek of Uni-
versiteit te inspekteer waar dit die voorneme is om ap-
teker-interns op te lei.

2. ’n Apteker mag %een persoon as 'n apteker-intern of in
enige ander hoedanigheid in diens neem wat kan impliseer
of wat die betrokke persoon onder die indruk kan bring dat
hy vir die aptekersberoep ?:Fgelei word nie, tensy die ap-
teker skriftelik deur die raad in kennis gestel is dat sy aan-
soek om as tutor op te tree deur die raad goedgekeur isen hy
*n kontrak met die betrokke persoon aangegaan het.

3. Geen tydperk van praktiese opleiding mag vir doel-
eindes van die nakoming van die bepalings van die Wet
erken word nie, tensy die betrokke Universiteit vir doel-
eindes van sodanige opleiding vooraf deur die raad goedge-
keur is en die tydperk van praktiese opleiding ingevolge
hierdie regulasie voltooi is. :

4. Geen persoon mag as apteker-intern geregistreer word
nie voordat hy dokumentére bewys tot bevrediging van die
registrateur gelewer het dat hy aan die vereistes vir 'n krag-
tens die Wet voorgeskrewe graad, diploma of sertifikaat,
voldoen het. :

5. °n Apteker wat as tutor aangestel wil word moet op 'n
vorm deur die raad bepaal aansoek doen en sodanige vorm
tesame met die voorgeskrewe inspeksiegeld, wat deur die
apteker-intern betaalbaar is, by die registrateur indien.

6. By ontvangs van die aansoek en die geld in regulasie 5
bedoel, moet di¢ registrateur binne 14 dae 'n inspekteur
benoem om die apteek of universiteit van die aansoeker te
inspekteer: Met dien verstande dat 'n inspekteur wat be-
noem word om 'n universiteit te inspekteer—

(a) vertroud moet wees met die praktyk van die
aptekerswese; : -

(b) in besit moet wees van ten minste 'n meestersgraad
in 'n farmaseutiese studierigting;

(c) as apteker geregistreer moet wees vir 'n tydperk
van minstens twee jaar;

" (d) nie verbonde moet wees aan die Universiteit wat |

 geinspekteer moet word nie. _

7. Binne 14 dae na ontvangs van die registrateur se ver-
soek moet die inspekteur hom deur middel van 'n inspeksie
ter plaatse van die betrokke apteek of universiteit daarvan
vergewis dat dit voldoen aan die minimum vereistes deur
die raad bepaal en moet hy 'n skriftelike verslag daaroor by
die registrateur indien: Met dien verstande dat geen apteek
of universiteit goedgekeur mag word wat minder as een jaar
bestaan nie. ' -

8. Die apteker wat aansoek doen om goedkeuring om as
tutor op te treé, moet ten volle met die deur die raad aange-
stelde inspekteur saamwerk en hom help, na gelang dit
nodig mag wees, om sy inspeksie uit te voer.

9. Die inspekteur moet betaal word en sy onkoste ver-
goed word volgens die voorgeskrewe tariewe.

10. Geen tydperk van praktiese opleiding mag erken
word voordat die apteker-intern die voorgestelde registra-
siegeld betaal het en as sodanig by die raad geregistreer is
nie. 5 % -

11. Geen persoon wat voornemens is om ‘n tydperk van

praktiese opleiding aan 'n universiteit te ondergaan word as
apteker-intern geregistreer nie, voordat—
(a) die universiteit deur die raad g_oedgekeur is;

““inspector’’ shall mean a pharmacist appointed by the
board in terms of section 38A of the Act to inspect a
pharmacy or university where it is proposed to train phar-
macist interns; o

“‘cection’’ shall mean a section of the Act;

““tutor’’, in relation to a pharmacy or university, shall
mean the pharmacist authorised by the board to supervise
the practical training which’ pharmacists interns are re-
quired to undergo in terms of section 20 of the Act.

2. No pharmacist shall employ any person as a pharma-
cist intern or in any other capacity which may imply or lead
such person to believe that he is being trained to the profes-
sion of pharmacy, unless such pharmacist has been notified |
in writing by the board that his application for authority to
act as tutor has been granted by the board and he has entered
into a contract with such person.

3. No period of practical training shall be recognised for
purposes of compliance with the provisions of the Act,
unless the pharmacy or university concerned has had the
prior approval of the board for purposes of such training and
the period of practical training has been completed in
accordance with these regulations.

4. No person shall be registered as a pharmacist intern
until such time as such person has produced documentary
proof satisfactory to the registrar to the effect that he has
complied with the requirements for a degree, diploma, or
certificate prescribed in terms of the Act.

5. A pharmacist wishing to be appointed a tutor shall
complete the application form as determined by the board
and shall submit such form to the registrar together with the
prescribed inspection fee payable by the pharmacist intern.

6. Upon receipt of the application and the fee referred to
in regulation 5, the registrar shall within 14 days appoint an
inspector to inspect the pharmacy or the university of the
applicant: Provided that an inspector appointed to inspect a
university—

(a) shall be conversant with the practice of pharmacy,

(b) shall be in possession of at least a master’s degree
in a pharmaceutical field of study;

(c) shall have been registered as a pharmacist for a
period of not less than two years;

(d) shall not be connected with the university to be
inspected.

7. Such inspector, within 14 days of the receipt of the
registrar’s request, shall satisfy himself by a physical
inspection of such pharmacy or university that it conforms
to the minimum requirements determined by the board and
shall submit to the registrar a written report on such inspec-
tion: Provided that no pharmacy or university shall be ap-
proved which has been established for less than one year.

8. A pharmacist having applied for authority to act as
tutor shall co-operate fully with the inspector appointed by
the board and shall assist him as may be necessary for him
to carry out his inspection. ;

9. Such inspector shall be remunerated and his expenses
reimbursed in accordance with the prescribed rates. '

10. No period of practical training shall be recognised
until such time &s the pharmacist intern concerned has paid
the prescribed registration fee and has been registered as
such with the board. '

1. No person intending to undergo a period of practical
training at a university shall be registered as a pharmacist
intern until such time as—

(a) such university has been approved by the board;
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(b) die voornemende tutor aan die raad volledige
besonderhede voorgelé het van die voorgenome nagraad-
se 'studie en/of navorsing wat die persoon gaan onder-
neem en sodanige ‘studie enfof navorsmg deur die raad
goedgekeur is;

* (c) hy dokumentére bewys tot bevredagmg van die re-
gistrateur gelewer het dat hy aan die betrokke universiteit
ingeskryf is vir die studie en/of navorsing in ‘paragraaf (b)
gemeld, welke studie en/of navorsing tot die toekenning
van minstens 'n meestersgraad deur die betrokke univer-
_siteit sal Jei. °
12. By die aanvan%{ van die tydperk van praktiese oplei-
ding word die inspeksiegeld wat deur die apteker-intern
betaal is deur die tutor aan hom terugbetaal: Met dien
verstande dat in die geval waar die betrokke apteek of uni-
versiteit nie vir doeleindes van praktiese opleiding goedge-
keur word nie, die raad die g;‘:rekswgeld aan die voorne-
mende apteker-imem terugbe
13. "n.Kontrak vir praktiese opleiding kan, met dle toe-
stemming van die tutor en die a teker—mtem en die vooraf
wverkreé goedkeuring van die raad, aan "n ander tutor oorge-

dra word indien sodanige ander tutor gewillig is om oordrag .

van die kontrak te aanvaar: Met dien verstande dat die tutor

aan wie die kontrak oorgedra word die raad vooraf

dienooreenkomstig in kennis stel: Met dien verstande verder
dat die bepalings van regulasie 5, 6, 7, 8,°9 en 10 van

hierdie regulasie mutatis murandrs van toepassing is-in die |

geval van sodanige oordrag van ’n kontrak.

14. 'n Tutor kan die werklike opleiding van ’n apteKer-
intern delegeer aan 'n ander apteker, wat in dieselfde apteek
of universiteit werksaam is.

15.°(1) Geen apteker mag onderneem om as tutor op te
tree vir meer as een apteker-intern nie. :

" . (2) Behoudens subregulasie (1 -

(a) kan die apteker in beheer van 'n apteek of universi-
teit waar daar meer aptekers as hyself voityds en perma-
nent in-diens is, kontrakte met meer as een apteker-intern
aangaan, in welke geval hy die opleiding van al die byko-

mende apteker-interns aan sodanige ander aptekers moet

delegeer: Metdien verstande dat daar minstens een sodanige
' ander apteker vir elke bykomende apteker-intern moet wees;
(b) kan 'n nuwe apteker-intern se opleldlng by.’n tutor

"n aanvang neem telkens wanneer 'n apteker-intern wat

reeds by sodanige tutor in opleiding is, die negende

maand van sy opleiding voltooi het.

'16. In die geval van die dood van ’n tutor, sy kranksin-
nigheid, d1e sekwestrasie van sy boedel, sy skuldlgbevm-
ding aan ’n ernstige misdryf, sy skorsing, die skrapping van
sy naam uit die register van die tutors -of die staking van sy
praktyk of om enige ander voldoende rede, kan die raad

- gelas dat”’n kontrak wat sodanige tutor aangegaan het, oor-

gedra word aan 'n ander apteker wat gewillig is om oordrag’

van die kontrak te aanvaar en word die apteker-intern gekre-

diteer met die tydperk van opleiding onder toesng van die

oorspronki:ke tutor.

17. Waar 'n apteker-mtem prakne%e opleldmg ondergaan
in ’n apteek en nie aan 'n universiteit nie, moet die tutor aan
die einde van 'n tydperk van praktiese opleidmg n beédigde
of plegtige verklaring afl¢ en onderteken te dien effekte dat
die praktiese oplelclm sprogram, of die gedeelte daarvan
wat onder sy ftoesig afgelé is, bevredigend ooreenkomstig
die raad se vereistes voltoo: is en die verklarmg aan die
tegistraleur stuur:’

18. Geen tydperk van prakuese opleiding wat aan n

universiteit voltooi word, sal vir doeleindes van artikel 20
van die Wet erken word nie voordat—

-(a) die aptekter-intern dokumentére bewys tot bevre--

dlgmg van die registrateur gelewer het dat hy ten minste
'n meestersgraad in die deur die raad goedgekeurde stu-
die verwerf het; en

- (b) the prospective tutor has submltted to the board full
partaeulars of the proposed postgraduaxe study and/or re-
search upon which such person is to embark and the said
study and/or research has been approved by the boatd;

“(c) such person has submitted documentary ev:dence
satisfactory to the registrar that he is enrolled at-such
‘univertsity for the study and/or research referred to in (b),
which study and/or research: shall lead to the award by
such Gniversity of at least a master’s degree.

12. At the commencement of the period of practical tram-
ing the inspection fee paid by the pharmacist intern shall be
refunded to him by the wiior: Provided that, should the

j pharmacy or university concerned not be approved for pur--

poses of practical training, the board shall refund the -
spection fee to the prospectwe pharmacnst intern.

13. With the concurrence of the tutor and the phamla(:lst
intern, and the prior-consent of the board, a contract may be
ceded to-another tutor if such other tutor is willing fo-accept
cession-of such contract: Provided that the tutor to whom
such contract is ceded shall notify the board accordingly
beforehand: Provided further that the provisions of regula--
tions 5, 6, 7, 8, 9 and 10 of these regulations shall apply
mutatis mutand:s in the event of such cession of a contract.

14. A tutor may delegate the‘actual trammg of a pharma—_.

‘cist intern to another pharrnas:zst employed in the same phar-_

macy or university. -

15. (1) No. pharrnamst shall undertake to act as lutor to
more than one pharmamst intern. - g L e

2 Subregulauon (D notwuhstandmg— )

(a) the pharmacist in control of a pharmacy or univer-
sity havmg in its full-time permanent employ other phar-

" 'macists besides himself may enter into contracts” with

more-than one pharmacist intern, in which event he shall -
delegate the training of all such additional pharma015t'
interns to such other. pharmacists: Provided: that there
shall be not less than one such other pharmamsl for each
such additional: phannamst intern; )

~(b) a new pharmacist intern, may commence lrammg-
wzth a tutor whenever a pharmacist intern already under
training with such tutor has completed his ninth month of
training. ;

'16. In the event of the death of a tutor hlS msamly, the
sequestration of his estate, his conviction: for a serious of-
fence, his suspension, the removal of his. name from the
register or the discontinuance of his practice or for any.other .
sufficient. reason the board may direct that any contract .
entered into by such tutor be ceded to a pharmacist who is..
wlllmg to accept cession of the contract and :the, perlod of -
training under the or1gmal tutor shall be credlted to- the;_

pharmacist intern!

17. Where a pharmacist intern undergoes pracueaI train-
ing in a pharmacy and not at a university, the tutor, at the
end of a perlod of practical training, shall make and'sign an
affidavit or solemn declaration to the effect that the practical
training programme or the portion thereof completed under:
his supervision has been completed satisfactorily in accord-
ance with the board’s requirements, and shall forward such:
affidavit or declaration to the reglstrar i

18 No perlod of practlcal training comple(ed by d phar-‘
macist intern at a university shall be recogmsed for the
purposes of section 20 of the Act until such time as— w3

(a). such pharmac:st intern has produced documemary
proof satisfactory to the regastrar to the effect that he has -
obtained at least a master’ s degree in the sludy approved :
by the board; and- ; _
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(b) die tutor ’n skriftelike verklaring aan die registra-
teur laat toekom het te dien effekte dat die apteker-intern
tot die tutor se bevrediging minstens drie maande lank
onderrig in die praktyk van die aptekerswese in "n klein-
handelapteek ontvang .het: Met dien verstande. dat die
tutor self die reélings vir hierdie tydperk van onderrig
moet tref:. Met dien verstande verder dat, indien hierdie
onderrig nie aaneenlopend geskied nie, dit in tydperke
van minstens een maand elk by telkens dieselfd¢ apteek
moet geskied. ) o
19. In ’n geval waar 'n apteker-intern sy praktiese oplei-

ding aan ’n universiteit ondergaan, moet sy tutor, op ver-
soek van die raad, skriftelik aandui hoeveel tyd die apteker-
intern onderrig in die praktyk van die aptekerswese in 'n
kleinhandelapteek soos bedoel in regulasie 18 (b) ontvang het.
© 20. Indien 'n apteker-intern wat sy praktiese opleiding
aan 'n universiteit ondergaan, sy studie om ehige rede staak
of ophou om ’'n ingeskrewe nagraadse student aan die
betrokke universiteit te wees, verbeur hy, behoudens -uit-
sonderinge wat die raad mag goedkeur, enige tyd wat hy ter
voltooiing van sy praktiese opleiding bestee het.- ~ -

" 21. ’n Apteek of universiteit word elke keer geinspekteer
wanneer daar aansoek gedoen word om die praktiese oplei-
ding bedoel in artikel 20 van die Wet, aldaar te laat plaasvind.

 HERROEPING ;
Goewermentskennisgewing R. 2161 van 16 November
1973 word hierby herroep. -

- STAATSKOERANT, 23 DESEMBER 1983

(b) the tutor has submitted a written declaration to the
registrar to the effect that such pharmacist intern has
completed, to the tutor’s satisfaction, a period of instruc-
tion of not less than three months in the practice of phar-
macy in a retail pharmacy: Provided that the sutor shall
himself make the arrangements for such period of train-

~ing: Provided further that, should the-said training ‘not
take place without interruption, it shall take place in periods
of not less than one month each at the same pharmacy.

19. In cases where a pharmacist iftern undergoes his
‘practical training at a university his tutor shall, ‘at the re-
quest of the board, indicate in writing how: much time such
pharmacist intern spends or has spent in receiving instruc-
tion in the practice of pharmacy in a retail p cy,
referred to in regulation 18 (b). . S e

20. Should a pharmacist intern who, is undergoing his
practical training at a university. discontinue his study for
-any reason or cease to be an enrolled postgraduate student at
such university, he shall, save such exceptions as the board
may approve, forfeit any period of time completed by him
towards his practical training. . .0

21. A pharmacy or university shall be inspected- when-
ever application is made for practical training to be under-
taken there in terms of section 20 of the Act.

REPEAL

Government Notice R. 2161 of 16 November 1973 is
hereby repealed. - " A _

DEPARTEMENT VAN LANDBOU
No. R. 2801 23 Desember 1983
BEMARKINGSWET, 1968 (WET 59 VAN 1968)

 UITOEFENING VAN SEKERE BEVOEGDHEDE VAN
DIE MIELTERAAD DEUR DIE MINISTER BETREF-
FENDE GRAANSORGHUM.—WYSIGING
Ek, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister van
Landbou, kragtens artikel 80 van die Bemarkingswet, 1968
(Wet 59 van 1968), maak hierby bekend dat ek Goewer-
mentskennisgewing R. 902 van 29 April 1983 gewysig het
s00s in die Bylae hiervan uiteengesit, met ingang van die
datum van publikasie hiervan. - - ;
J. J. G. WENTZEL, Minister van Landbou.
v * . .BYLAE ;i
1. Die Bylae van Goewermentskennisgewing R. 902 van
29 April 1983 word hierby gewysig— : -
(1) deur subklousule 1.2.1 deur die volgende subklou-
sule te vervang: o
+41.2.1 Die gewone heffing bedoel in artikel 23 van die
Skema ten opsigte van administrasickoste en bedryfs-
koste: R2,89 per ton”™ _
(2) deur in subklousule 1.2.2 die. vitdrukking *‘be-
dryfsdienste-organisasies: R0,39 per ton’" te skrap.

No. R. 2802 23 Desember 1983

SKEMA VIR INMAAKVRUGTE.—BEPALINGS' MET '

BETREKKING TOT INMAAKVRUGTE

Ek, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister van
Landbou, handelende kragtens artikel 79 (a) en (b) van die
Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), maak hierby
bekend dat die Raad vir Inmaakvrugte bedoel in artikel 6
van die Skema vir Inmaakvrugte gepubliseer by Proklama-
sie R. 215, 1970, soos gewysig, kragtens artikels 28, 29,
39, 40, 41 en 42 van genoemde Skema met my goedkeuring
die bepalings in die Bylae hiervan uiteengesit, opgelé het:

J. J. G. WENTZEL, Minister van Landbou. ' b

DEPARTMENT OF AGRICULTURE
No.R.2801 23 December 1983
MARKETING ACT, 1968 (ACT 59 OF.1968)

EXERCISE OF CERTAIN POWERS OF THE MAIZE
BOARD BY THE MINISTER RELATING TO GRAIN
SORGHUM.—AMENDMENT

1, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul-
ture, under section 80 of the Marketing Act, 1968 (Act 59
of 1968), hereby make known that T have amended Govern-
m=nt Notice R. 902 of 29 April 1983 as set out in.the Schedule
hereto, with effect from the date of publication hereof. . .
J.1.G. WENTZEL, Minister of Agriculture. ».. "o -

~ SCHEDULE . ..~ |
1. The Schedule to Government. Notice R. 902 of 29
April 1983 is hereby amended— i 5o
(1) by the substitution for subclause 1.2.1 of the fol-
lowing subclause; o -
«1.2.1 The ordinary levy referred to in section 23 of
the Scheme in respect of administration-and speciality
services: R2,89 per ton™ W oem s
(2) by the deletion in subclause 1.2.2 of the expression
“‘speciality organisations: R0,39 per ton’... . ..

No. R. 2802 23 December 1983

CANNING FRUIT SCHEME.—PROVISIONS
RELATING TO CANNING FRUIT - -

1, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul-
ture, acting under section 79 (a) and (b) of the Marketing

‘Act,; 1968 (Act 59 of 1968), hereby make known that the

Canning Fruit Board referred to in section 6 of the Canning
Fruit Scheme published by Proclamation R 215, 1970, as
amended, has under sections 28, 29, 39, 40, 41 and 42 of
the said Scheme with my approval imposed the provisions

set out in the Schedule hereto.
1.J.G. WENTZEL, Minister of Agriculture.
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) BYLAE SCHEDULE
Woordomskzywmg Deﬁmaons

1. In hlerdle kenmsgewmg het emge woord of uitdruk-
kmg waaraan 'n betekenis in die Skema geheg is, daardie

.bctekems en, tcnsy u1t die samehang anders blyk, bete- |

ken— .. .
“fhe Skema” dle Skema vir Inmaakvrugle gepubhseer
by Proklamasie R. 215, 1970, soos gewysig;en
“graad’l.’n “waarin inmaakvrugte gegradeer is
eoreenkomstng n grondslag deur die Raad bepaal.

Heﬁ' ings en spes:ale heﬁings

2. Die hefﬁngs en spesiale hefﬁngs op. mrnaakvrugte van

n soort ‘eén, ‘waar van toepassing, 'n tipe of vanete;t in

kolom 1 van dié Tabel hieronder vermeld, wat van 'n graad
‘in‘kolom 2 van die voormelde Tabel daarteenoor vermeld,

‘is en deur "n produsent verkoop of deurdie produsent daar-

‘van wvir verkoop ingemaak word, is s00s onderskeidelik. in
kolomme 3 en 4 van genoemde Tabel daarteenoor vermeld:

1. In this notice any word or phrase to which a meanmg
has been assigned ‘in the Scheme :shall have that meanmg
and, unless the context otherwise indicates— -

' ‘“‘grade” means a grade into which canhing fruit is

graded in accordance with a baSlS detcrmmed by the

Board; and
“‘the Scheme’’ means the Canning Frult Scherne pub-
lished by Proclamation R. 215, 1970 as amended

Levies and speaal lev:es

2. The lcVIes and cial levies on canmng fruit of a kmd
and, where appllcab e, of a type or variety specified in
column 1 of the Table hereunder, which is of a grade speci-
fied in column 2 of the said Table opposite thereto, and is
sold by a producer or canned by the producer lhereof for
sale, shall respectively be as spec1fled in columns 3 and 4 of
the said Table opposne thereto ;

o L 6o ) ; - . " "Spési:'llle'hefﬁng
Soonenﬁpeof_vaﬁétei? . Graadinmaakvrugte 5 _'He,fﬁng_perton perton -
Kind and type or variety Grade of canning fruit " Levyperton ' ‘Special levy
. . per ton
- Appelkose/Apricots; | by 1 oy o e e 0 R Slalle
(@) Bulida.....covoenreinnnns Inmaak- en Vervaardigersgraad/Canning and Manufacturer’s Grade | R2,00 “R200°0 T
(n} Peekaen/and Royal.‘..f?’._ -, Ifimaak-, Vervaardigers- en Konfytgraad/Canning, Manufacturer’s |- “R2,00 . - . R2,00
. o TER e R S m}amc[ade - . I -
Bon Chrétien .................. -, Inmaak- en Vervaardigersgraad/Canning and Manufacturers’ Grade | R2,00 . R2,00
Taalplt!CImgstm'_gg .......... __Inmaak-,enVervagﬁigverégmadngnning and Manufacturers’” Grade _R2,00 ) - R2,00
M:mmum pryse B - M:mmum pr:ces

; 3 _Nicmand mag emge mmaakvrugte van ‘n soort en,
waar van toepassing, van 'n tipe en vanelell in kolom 1 van
die ‘Tabel hieronder vermeld, wat van 'n graad in kolom 2
van voormelde Tabel daarteenoor vermeld, is, aan 'n in-
maker verkoop of andersins van die hand sit nie, en geen
inmaker mag sodanige inmaakvrugte verkry nie, teen n
_prys per metrieke ton, gelewer by die i van die ko

"daarvan, wat laer is"as die prys in kolom 2 van voorme: de '

* 3. Nom

n shall sell or othcmlse dlspose of 10 a canner
any canmng fruit of a kind-and, where applicable, of a.type
and variety specified in column 1 of the Table hereunder,

“which is of a grade specified in column 2 of the said Table

opposite thereto, and no canner shall acquire. from any per-
son such canning fruit, at a price per metric ton, delivered at
the premises of the purchaser, which is Tower than that
specified in column 2 of the saxd Table in respect of the

Tabel ten opsigte van die betrokke gradd vermeld grade concerned:
L Soortentlpe of ' ' Prys__pergraadfl’ricepe;grade ' _ o
variéteit inmaakvrugte : T S .
- Kind and type or variety ¢+ Inmaakgraad Vervaardigersgraad - - Konfytgraad
i oficanning fruit - < Canning Grade T Manufac_nhers’ Grade o E - Jam-Grade
e sy v T s | 2 |
Appelkose/Apricots: ' ~ : iy )
(i) Bulida.., R - .R140,00 R120,00 —
(), Peekaem‘and Royal R175,00 RI175,00 -RI75,00
‘Pere/Pears:” _ ST R ;
Bon Chegtlen..oy v | RIZS00 . -
Taalplt!Clmgstone,, e _R176,00 —_ b ™2

!,,.

Verbod op verkoop van sekere kiasse mmaakvmgte

| 4 (}) Behoudens die bepalmgs van subparagraaf (2),
* mag geen: produsent 1nmaakvrugte van 'n soort en, waar van
toepassing, van 'n tipe of variéteit in kolom lvan die Tabel

hieronder vermeld, wat hy geproduseer het, aan ’n inmaker |-

verkoop nie behalwe indien dit van 'n graad in kolom 2van
voormelde Tabel daarteenoor vermeld is:

Proh:brrwn on rhe sale of certam classes. of cannmg frmr

4. (l) Subject to the prOVISlQnS of subparagraph (2), no
producer shall sell to a canner any canning fruit of a kind
and, where applicable, of a type ‘or variety ‘specified in
column 1 of the Table hereunder, which' he has produced,
except if it is of a grade speaﬁed in column 2 of lhe said
Table opposite thereto ) _ ;

{
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- Soort entipe of variéteit inmaakvmgié s J" ]

Grade wat aan inmakers verkoop mag word
Grades which may be sold to canners

Kind and type of variety of canning fruit

2

Appelkose!ﬁpricotr
(i) Bulida... e
“(ii) Peeka eru’and Royal

_Pefe.’Pears: : - ; _

BOM CHIEHEN. 11.voveriorensisseseesesesiassessessesessessstensesbeseneisessenns
Perskes/Peaches:

 Taaipit/Clingstone ...

Inmaakgraad/Canning grade; Vervaardlgersg:aadﬂbianufacturem Grade

Inmaakgraad/Canning grade; VervaardlgcrsgraadJManufacturers grade;
Konfytgraad/Jam Grade

Inrﬁ:i&kgraadf(?anning Grade; VervahrdigersgraadfMauufacum’ Grade

Inmaakgraad/Canning Grade VérvaardigersgraadfManﬁfaf:mm’ Grade

(2) ’n Produsent kan ook inmaakvrugte in subparagraaf
(1) bedoel, wat van 'n ancler graad as di¢ in daardie subpara—
graaf vermeld is, aan 'n inmaker verkoop indien 'n permit
in paragraaf 6 bedoel, vir die verwerking. van sodanige
ander graad inmaakvrugte aan daardie inmaker uitgereik is,
en 'n ooreenkoms in paragraaf 5 bedoel, betreffende die
verkoop en koop van daardie ander graad mmaa.kvrugtc
tussen die betrokke produsente en inmaker aangegaan is.

Ooreenkomste betreffende a';e koop en verkoop van
mmaakvrugte

5 (1) Gecﬁ persoon behorende tot 'n kIas of groep in.

kolom 1 van die Tabel hieronder vermeld, mag emge in-
maakvrugte van 'n soort en, indien van toepassing, 'n tipe
of variéteit in kolom 2 van voormelde Tabel daarteenoor
vermeld, gedurende die tydperk. strekkende vapaf 15
" Desember van 'n bepaalde jaar tot die datum in kolom 3 van
voormelde Tabel teenoor die betrokke mmaakvrugte ver-
meld, van die daaropvolgende jaar aan 'n inmaker verkoop
nie, behalwe ooreenkomstig 'n ooreenkoms waarvan 'n ge-
’ -waarmerkte afskrif voor of op die ooreenkomsdatum aan die

(2) A proclucer may also sell to a canner canning fruit
referred to in subparagraph (1) which is of a grade other
than that specified in that subparagraph if a permit referred
to in paragraph 6 for the processing of such other grade of
‘canning fruit has been issued to the canner, and an agree-
ment referred to in paragraph 5 relating to the sale and
purchase of that other grade of canning %ﬂllt has been en-
tered into between the producer and canner concerned.

Agreements relating to the sale and purchase of cannmg
fruit

5. (1) No person belonging to a class or group specified

in column 1 of the Table hereunder shall sell any canning

fruit of a kind and, if applicable, of a type or variety speci-

fied in column 2 of the said Table opposite thereto, during

“the period extending from 15 December of a particular year,

to the date specified in column 3 of the said Table opposite
the canning fruit concerned, of the following year, to a
canner, except in accordance with an agreement of which a
certified copy is submitted to the Board on or before the
agreement date: : w

N Raad voorgelé is:

Klas of groep perSone wat 1nmaakvmgte vetkoop . Soort en tipe of variéteit inmaakvru tg 'Vervaldalugn.
Class or group of persons selling canning fruit Kind and type or variety of canning fruit Expiry date
| o | 2 | | 3
ProdusentefProducem 5 _Appelkose_f}\pricols”.‘..,....,.....'.,_....,....‘..,..' 31 Januarie/31 January.
" Persone wat met appelkosc as’n bes;gheld handeifPersons who -Appelkose/ApLicots.. .....ooviivriiiniiniineeeenon | 31 Januarie/31 January!
deal in the course of trade with apncots > [ =
Produsente/Producers .. ; Perskes, taaipit/Peaches, clingstone............... 30 April.
Persone wat met taalpltperskes as 'n b%lghﬂd handel.’Persom | Perskes, taaipit/Peaches, clingstone............... | 30 Apnl
who deal in the course trade with clingstone peaches
Pere, Bon Chrétien/Pears, Bon Chrétien.......... 31 Mev/31 '\«Iay.

Produsente of koGperatiewe verenigings of maatskappye/Pro-
ducers or co-operative societies of 'companics ) 1

Persone wat met Bon Chrétien-pere as 'n besigheid handel/Per-
sons who deal in the course of trade with Bon Chrétien pears

,Imnakers!Canners LR e g SR SRR

Pere, Bon Chrétien/Pears, Bon Chrétien..........

Pere, Bon Chrétien/Pears, Bon Chrétien..........

31 Mei/31 May.

31 Mei/31 May.

(2) Dle bepallngs van subparagraaf (l) is mutatis mutcm- :

..dis van toepassmg met betrekking tot. die koop van in-

maakvrugte deur 'n-inmaker, van iemand behorende tot 'n
klas of groep vermelcl n__y kolom 1 van die Tabel i mn daarche

‘subparagraaf bedoel.
- (3) Vir doeleindes van hicrdne paragraaf beteken— -

(a) “‘ooreenkoms’’.'n skriftelike ooreenkoms wat op of
voor die ooreenkomsdatum deur die toepaslike partye in
subparagraaf (1) of (2) bedoel, aangegaan is, waarvol-
gens voorsiening gemaak is vir die verkoop en koop van

_inmaakvrugte en waarin die volgende bepahngs opge-
neem is:

6] Dle koper van die mmaakvrugle wat die onderwerp
van so ’n coreenkoms is, moet by lewermg die graad
daarvan bepaal;en

(i) die reélings van die partye tot so 'n ooreenkoms

betreffende die tyd en plek van lewering van die betrokke.

" inmaakvrugte, die voorsiening van houers waarin dit ge-
lewer sal word, en die datum en plek van betaling van die

koopsom; en

(2) The provisions of subparagraph (1) shall mutatis
mutandis apply with regard to the purchase of canning fruit
by a canner from a person belonging to a class or group
specified in column 1 of the Table referred to in that subpa-
ragraph. L

(3) For the purpose of this paragraph—

(a) “‘agreement’’ means a written agreement which has
been entered into on or before the agreement date be-
tween the relevant parties referred to in subparagraph (1)
or (2), in terms whereof provisions is made for the sale
and purchase of canning fruit, and i in whlch the followmg
provisions are included:

(i) The purchaser of the canning frull which is the
subject of such agreement shall on delivery determ:re the
grade thereof; and

(ii) the arrangements of the parties to such agreement
relating to the time and place of delivery of the canning
fruit concerned, the provision of containers in which it
will be dchvered and the date and place of payment of
the purchase price; and
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" (b) “ooreenkomsdatum’’ met betrekking tot 'n ooreen-
koms vir die lewering van inmaakvrugte gedurende 'n
bepaalde oesseisoen, die vyftiende Desember wat, die
lewering van daardie inmaakvrugte onmiddellik vooraf-
gaan, of 5o ’n later datum as wat die Raad in "n bepaalde
geval mag goedkeur. d '

. Verbod op die verwerking van sekere inmaakvrugte
6. Behalwe op gesag van 'n permit deur die Raad uitge-
reik en onderworpe aan die voorwaardes (as daar is) deur
die. Raad bepaal, mag geen inmaker enige inmaakvrugte tot
ingemaakte produkte verwerk nie: Met dien verstande dat
hierdie verbod nie van toepassing is nie op—

'~ {(a) Peeka- en Royal-appelkose; en .
“* “"(b) Clapp’s Favourite-pere wat vir die vervaardiging
_van gemengde vrugteverpakkings bestem is. :

v i - - Herroeping van kennisgewings ,
© 7. Die volgende Goewermentskennisgewings word
“hierby herroep? i ; :
" (a)R. 153 van 11 Februarie 1972;
(b) R. 2292 van 7 Desember 1973;
" {¢)R. 2201 van 16 Oktober-1981;
(d)R. 2501 van 13 November 1981; . : -

" (e)R. 2324, R. 2325 en R. 2327 van 29 Oktober 1982; en

~ (HR. 2804 van 31 Desember 1982. - '

Datum van inwerkingtreding -

_ daarvan in werking. -

8. Hierdie kennisgewing tree op die datum van publikasie |

 No.R.2825 | | 23 Desember 1983
LUSERNSAADSKEMA.—VERBOD OP DIE VERKOOP

VAN LUSERNSAAD TEEN 'N HOER PRYS AS VAS- |

GESTEL s g s
- Ek, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister van
‘Landbou, - handelende kragtens artikel 79 (b) van die
Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), maak hierby
bekend dat die Lusernsaadbeheerraad bedoel in artikel 3 van
die Lusernsaadskema gepubliseer by Proklamasie R. 30 van
1963, soos gewysig, kragtens artikel 18 van genoemde
Skema met my goedkeuring die verbod in die Bylae hiervan
uiteengesit, opgelé het. _ :
J. 1. G. WENTZEL, Minister van Landbou. -

o |  BYLAE _ .

1. In hierdie kennisgewing het enige woord of vitdruk-
king waaraan 'n betekenis in die Skema geheg is, daardie
 betekenis en, tensy uit die samehang anders blyk, beteken—

(a) ““die Skema”’ die Lusernsaadskema gepubliseer by |
.. Proklamasie R. 30 van 1963, soos gewysig; B
- ° (b) ““lusernsaad’’ die saad van die lusernplant medi-
cago sativa (gewone lusern), medicago falcata (geelblom
lusern) en medicago. media (sand of bontblommige
Jusern), maar nie ook ingevoerde saad van genoemde
lusernplant nie;en - - ' -

- (¢) “‘lusernsaadskoonmaker’’ iemand wat kfath:ns ar- |

. tikel 18bis van die Skema by die Raad geregistreer is.

. 2. Geen lusernsaadskoonmaker mag lusernsaad bestem.
vir herverkoop, teen 'n prys hoér as R147,41 per 50 kg’

. verkoop nie: Met dien verstande dat genoemde prys verhoog

- mag word met die spoorvrag deur die verkoper betaal ten op-
sigte van die lewering van lusernsaad aan die koper daarvan.

.. 3..Goewermentskennisgewing R. 14 van 7 Januarie 1983

- word hierby herroep. ' _

and

" 4. Hierdie kennisgewing tree op die datum van publikasie
-daarvan in werking.

(b) “agreement date” in relation to an agreement for
the delivery of canning fruit during a particular harvest-
ing season, means the fifteenth of December immediately
preceding the delivery of such canning fruit, of such later
date as the Board may in a particular case approve.

Prohibition on the processing of certain éar_zﬂ:_'ng ﬁ"i;'it
6. Except on authority of a permit issued by the Board
and subject to the conditions (if any) determined by the
Board; no canner shall process into canned products any
canning fruit: Provided that this prohibition shall not apply
(a) Pecka and Royal apricots;and .
-~ (b) Clapp’s Favourite pears intended for the manufac-

ture of mixed fruit packs. - Sk £ 07 4

. Repeilofnotices
7. The following Government Notices are hereby. re-
pealbd. "o alE TR byt s aleadnmn SO
(a)R. 153 of 11 February 1972; -~~~ =

©(b)R. 2292 of 7 December 1973; -

(c) R. 2201 of 16 October 1981; ~ -
(d) R. 2501 of 13 November 1981;

(¢) R. 2324, R. 2325 and R. 2327 of 29 October 1982;

(D) R. 2804 of 31 December 1982,
Date bfcqmmenceménr'_, :

© 8. This nd%icc shall come"into operation on the da(e of
publication thereof. s . et M e

—
-

No.R.2825 - . 23December 1983
LUCERNE SEED SCHEME.—PROHIBITION ON THE
SALE OF LUCERNE SEED ABOVE THE PRICE FIXED
I, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul-
ture; acting under section 79 (b) of the Marketing Act, 1968
(Act 59 of 1968), hereby make known that the Lucerne
Seed Control Board referred to in section 3 of the Lucerne
Seed Scheme published by Proclamation R. 30 of 1963, as
amended, has under section 18 of the said Scheme with my
approval .imposed the prohibition set out in the Schedule
hereto. . Py e e Rl
J1.1.G. WEN‘I_“ZEL,'Ministfsr of Agriculture. .
' - 'SCHEDULE =

1. In this notice any word or phrase to which a meaning
has been assigned in the Scheme shall have that meaning
and, unless the context otherwise indicates— = .~ .

(a) “‘the Scheme’’ means the Lucerne Seed Scheme
published by ProclamationR. 30 0f1963; . =~ -~ =
"~ (b) “lucerne seed”’ means the seed of the lucerne plant
" medicago sativa (common - lucerne), medicago falcata
(sickle or yellow flowered lucerne) and medicago media _

(sand or variegated lucerne); and o He g B
(c) *‘lucerne seed cleaner’’ means a person registered

* with the Board under section 18bis of the Scheme. -
2. No lucerne seed cleaner shall sell lucerne seed in--
tended for resale at a price above R147,41 per 50 kg: Pro-
vided. that the said price may be increased by the railage
paid by the seller in respect of the delivery of lucerne-seed

to the buyer thereof.

3. Government Notice R. 14 of 7 January 1983 is hereby
4..This notice shall come into operation on the date of
publication thereof. . - '
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DEPARTEMENT VAN NYWERHEIDS- DEPARTMENT OF INDUSTRIES AND
' _WESE EN HANDEL COMMERCE .~ = -~ =
No.R. 2812’ 23 Desember 1983 | No. R. 2812 . 23December 1983

WET OP PRYSBEHEER, 1964

Ek, Gerrit Johannes Jacobus Breyl, Pryskontroleur, trek
hierby die Goewermentskennisgewing in die Bylae, uitge-
vaardig kragtens artikel 4 van die Wet op Prysbeheer, 1964
(Wet 25 van 1964), terug. '
G.J.J: BREYL, Pryskontroleur.

'~ BYLAE
No. R. 1594 van 9 Augustus 1977:

Maksimum pryse van landboumasjinerie, -implemente en-

-toerusting en onderdele daarvoor.

PRICE CONTROL ACT, 1964

I, Gerrit Johannes Jacobus Breyl, Price Controller,
hereby withdraw the Government Notice in the Schedule,
promulgated in terms of section 4 of the Price Control Act,
1964 (Act 25 of 1964). ; '

G. 1. J. BREYL, Price Controller.
: SCHEDULE

No. R. 1594 of 9 August 1977:

Maximum prices of agricultural machinery, implements
and equipment and parts thereof.

DEPARTEMENT VAN POS- EN TELE-
KOMMUNIKASIEWESE

No. R. 2790 23 Desember 1983
WYSIGING VAN DIE TELEKOMMUNIKASIE-
REGULASIES .

Die Minister van Pos- en Telekommunikasiewese het
kragtens artikel 119A (1) (g) van die Poswet, 1958 (Wet 44
van 1958), die Regulasies in die Bylae gemaak.

" BYLAE :

1. Tens‘y die samehang anders aantoon, beteken die uit-

drukking “‘die Regulasies” in hierdie Bylae die Telekom-
munikasieregulasies afgekondig by Goewermentskennis-
gewing R. 1191 van 1 Julie 1977, soos gewysig deur
Goewermentskennisgewings R. 2000 van 30 September
1977, R. 2119 van 21 Oktober 1977, R. 13 van 5 Januarie
1979, R. 2329 van 19 Oktober 1979, R. 903 van 24 April
1981, R. 2841 van 31 Desember 1981, R. 365 van 26
Februarie 1982, R. 2417 van 12 November 1982, R. 367
van 18 Februarie 1983 en R. 740 van 15 April 1983.

2. Die Regulasies word hierby gewysig deur regulasie |

A.14 deur die volgende regulasie te vervang:

““A.14 Telling van oproepe volgens wisselbare tydsduur:

By ’n outomatiese sentrale met telling volgens wisselbare
tydsduur word die koste van hooflynoproepe wat regstreeks
deur kliénte geskakel word soos volg as oproepeenhede op
"1 kliént se teller geregistreer:

(1) Een eenheid word geregistreer sodra die opgeroepte
antwoord. 'n Tweede eenheid word geregistreer na 'n wis-
selbare tydsduur wat nie die toepaslike telperiode oorskry
_ nie, gevolg deur ’'n verdere eenheid aan die einde van elke

volle telperiode. Hierdie volle telperiodes begin sodra die
tweede eenheid geregistreer is en duur voort totdat die ver-
binding deur die oproeper beeindig word. :

(2) Die telperiodes wissel na gelang van die straalafstand
tussen die twee hooflynsentrales wat die tariefpunte uitmaak
soos in regulasie A.2 bepaal word.”

DEPARTMENT OF POSTS AND
TELECOMMUNICATIONS

No. R. 2790 23 December 1983

AMENDMENT OF THE TELECOMMUNICATION
REGULATIONS

The Minister of Posts and Telecommunications has,
under section 119A (1) (g) of the Post Office Act, 1958 (Act
44 of 1958), made the Regulations in the Schedule.

SCHEDULE

1. In this Schedule, unless the context indicates other-
wise, the expression ‘‘the Regulations’” means the Tele-
communication Regulations published under Government
Notice R. 1191 of 1 July 1977, as amended by Government
Notices R, 2000 of 30 September 1977, R. 2119 of 21
October 1977, R. 13 of 5 January 1979, R. 2329 of 19
October 1979, R. 903 of 24 Aprl 1981, R. 2841 of 31
December 1981, R. 365 of 26 February 1982, R. 2417 of 12
November 1982, R. 367 of 18 February 1983 and R..740 of
15 April 1983.

2. The Regulations are hereb amended by substituting
the following regulation for regulation A.14:

““A.14 Variable time interval metering of calls:

At an automatic exchange with variable time interval
metering, the charge for trunk calls dialled direct by clients -
shall be registered as follows on the client’s meter as call
units: ' 5
(1) One unit is registered when the callee answers. A
second unit is registered after a variable time interval not
exceeding the applicable meterin% period, followed by a
further unit at the end of each full metering period. These
full metering periods commence once the second unit has
been registered and continue until the caller releases the

connection.

(2) The metering periods vary according to the radial
distance between the two trunk exchanges constituting the
rate points, as laid down in regulation A.2.”

DEPARTEMENT VAN FINANSIES
No. R. 2833 23 Desember 1983
- DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964
 * 'WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/972)
Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
(1) word Deel 1 van Bylae.No.-1 by genoemde Wet
hierby gewysig in die mate in die Bylae hiervan aange-
toon; en '

DEPARTMENT OF FINANCE
No. R. 2833 " 23 December 1983
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964
~ AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/972)
Under section 48 of the Customs and ‘EXcise Act,
1964— : :

(1) Part 1 of S_chedule'ijNo:_:‘ilf_'to the said Act is hereby
amended to the extent set out in the Schedule hereto; and
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(2) ‘word hierdie wysiging, vir sover dit betrekking uf (2).lhis amendment, in so far as it relates to golf-cars
het op gholfkarre en dergelike voertuie vir die vervoer | “and similar vehicles for the transport of persons specified
. van persone in subpos No. 87.02. 05 vermeld, geag op 20 in subheading No. 87. 02.05, shall be decmed to have

" 'Mei 1980 in wcrkmg te getree het: come into-operation on 20 May 1980.

_0.P. F. HORWOOD, Minister van Finansies. =~ O.P.E. HORWOOD, Minister of Finance.-

I : : il m ..V

- Skaal van Reg

“Tariefpos Sgrﬁ::zse —

o Mok ) Algemeen| M.B.N.

§7.02 Deur sibposte Nos; 87.02.10, 87.02.15, 87.02.23 en 87.02.24 deur die )

- volgende te vervang:
“87 02.05 Voertuie wat spcsxaal ontwerp is om op sneeu te beweeg; | getal 20%

gholfkarre en dergelike voertuie vir die vervoer van persone
87 02.10 Motorkarre, -gemonteer (uitgesonderd dié van subpos No

© 87.02.05): .

.10 Renmotors met sitruimte vireenpersoon . . . |  getal 30% .

.90 ' Ander - : o : | getal 100%
87.02:15  Motorkarre, ongemonteer (uitgesonderd dié van subpos No.' { ‘getal” |- 20% .|

P _ 87.02.05)
Gt 87.02.23 Minibusse en ander gespeswhseerde passastersvoertuie ge-
: : monteer (uitgesonderd di€ van subpos No. 87.02.05): Al
. - .10 Lykwaens ' getal | 20% |
" .90 Ander i -getal | 100%'

87-.0_2.2»1- Minibusse en ander gespesialiseerde passasiersvoertuie, on- getal | 20%"
£ : gemonteer(uitgesonderd dié van subpos No. 87.02.05) ]

Opmerkmgs — } Die mtwerkmg van hierdie kennisgewing is dat spesifieke voomcmng gemaak word teen 'n skaal
g van reﬁ(van 20%, vir voertuie wat spesiaal ontwerp is om op sneeu te beweeg en vir gholfkarre en

. dergelike voertuie vir dic vervoer van-persone. .
2 Hierdie kennisgewing het temgwerkeude krag tot 20 Mei 1980 vir sover dit bctrekkmg het op
gholfkarre en dergelike voertuie. .
SCHEDULE
1 e 1 m m oIV
P . | Statis- | . Rateof Duty -
Tariff Hcading = . . tical ;
. Unit | General | M.EN.
~87.02 By the substitution for subheadings Nos. 8? 02.10, 87.02.15, 87.02. 23 : "
. and 87.02.24 of the following: . - % ] TR
“87.02.05 Vehicles specially designed for travellmg on snow; golf—cars no. | 20%

) and similar vehicles for the transport of persons _
-+ 87.02.10. -Motor cars, assembled (excluding those falling within sub- |
wo :-heading No. 87.02.05): :

.10 ' Racing cars with seating capacity for one person _ no. I 30%
. .90  Other ol no. 100%
. 87.02.15  Motor cars, unassembled (excluding thosc falling within sub- no. | 20%

" heading No. 87.02.05)

'$7.02.23" ‘Minibuses and other specialised passenger vehicles; assem- '
oy " bled - (excluding ‘those -falling within subhcadmg No. |

87.02.05): =
©, .10 Hearses - : : i no. | 20%
©r o ..90 . Other . .no. 100% |
87.02.24 Minubuses and other specialised passenger vehicles, unas- no. 20% |
- sembled (excluding those falling within subheading No. : Fuk
87.02.05) - _

NOfe-f = 1. The effect of thls notice is that specific provision, at a rate of duly of QD% is made Eor vehlcles specmlly
designed for travelling on snow and for golf-cars and similar veh!c!cs for the transport of persons.

g ‘Thisnotice has retrospective effect to 20 May-1980 in so far as it relates to golf-cars an_d similat vehicles. -~ « ¢

KOOP VERDEDIGINGSBONUSOBLIGASIES
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NOU BESKIKBAAR

VERSLAE VAN DIE APPELHOWE
VIR KOMMISSARISHOWE

(In boekvorm)
1972-1974 (484 bladsye)
1975—-1977 (338 bladsye)

Prys (AVB ingesiuit):

1972-1974: Plaaslik, R9,20; buitelands, R10,80; posvry
1975-1977: Plaaslik, R7,40; buitelands, R8,70; posvry

—000

NOW AVAILABLE
REPORTS OF THE APPEAL COURTS
FOR COMMISSIONERS’ COURTS

(In book form)
1972-1974 (484 pages) -
1975-1977 (338 pages)

Price (GST included):

1972-1974 Local, R9,20; other countries, R10,90; post free
1975-1977: Local, R7,40; other countries, R8,70; post free
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BOTHALIA

_ - Bothalia is 'n m_ediuﬁ"l vir die publikasie van plant-

kundige artikels oor die flora en plantegroei van Sui-

delike Afrika. Een of twee dele van die tydskrif word
‘jaarliks gepubiiseer.

Die volgende dele is beskikbaar:

BOTHALIA

" Bothalia is a medium for the publication of botani- |
cal papers dealirg with the flora and vegetation of
Southern Africa. Cne or two parts of the journal are

~ published annually.

The following parts are available:

Vol. 3 Deel 1 uit druk .

Vol. 8 Deel 1 1962 R3

| Vol. 3 Part 1 out of print

" Vol. 8 Part 11962 R3

21937 75¢ 21964 R3 .
31938 75¢ 31965 R3
41939 75¢ 41965 R3
Vol. 4 Deel 1 1941 75¢ Supplement
21942 75¢
31948 75¢ Vol. 9 Deel 1 1966 R3
41948 75¢ . 21967 R3
: 3end
Vol. 5 1950 R3 1962 R6
- Vol. 6 Deel 1 1951 R1,50 Vol. 10 Deel 1 1969 R3
2 1954 R2,50 21971 R3
31956 R2 31971 R3
41957 R2 41972 R3
Vol. 7 Deel 1 1958 R2 Vol. 11 Deel1en2
21960 R3 1973 R6
31961 A3 31974 R3
 41962R3 41975 R3
Vol. 12 Deel 1 1976 R5
21977 R5
31978 R7,50

Verkrygbaar van die Direkteur, Afdeling Landbou-
_inligting, Privaatsak X144, Pretoria.

Verkoopbelasting moet by alle binnelandse bestel-
lings ingesluit word.

21937 75¢ 2 1964 R3
3193875¢ - 31965 R3
41939 75¢ 41965 R3
Vol. 4 Part 1 1941 75¢ Supplement
21942 75¢
31948 75¢ Vol. 9 Part 1 1966 R3
41948 75¢ 21967 R3
. 3and4
Vol. 51950 R3 1969 R6
Vol. 6 Part 1 1951 R1,50 Vol. 10 Part 1 1969 R3 -
21954 R2,50 21971 R3
31956 R2 31971 R3 -
41957 R2 41972 R3
Vol. 7 Part 1 1958 R2 Vol. 11 Part 1 and 2
21960 R3 : 1973 R6
31961 R3 31974 R3
41962 R3 41975 R3
Vol. 12 Part 1 1976 R5
21977 R5
31978 R7,50

Obtainable from the Director, Division of Agricui-
tural information, Private Bag X144, Pretoria.

Sales tax must accompany all inland orders.

AGROPLANTAE

Hierdie publikasie is 'n voortsetting van die Suid-
Afrikaanse Tydskrif vir Landbouwetenskap Jaar-
gang 1 tot 11, 1958-1968 en bevat artikels oor Ak-

plantkunde, Landskapbestuur, Onkruidmiddels,
Piantfisiologie, Plantproduksie en -tegnologie, Po-
mologie, Tuinbou, Weiding en Wynbou. Vier dele
van die tydskrif word per jaar gepubliseer.

Verdienstelike landboukundige bydraes van oor-
spronklike wetenskaplike navorsing word vir plasing
in hierdie tydskrif verwelkom. Voorskrifte vir die
opstel van sulke bydraes is verkrygbaar van die

“toria, aan wie ook alle navrae in verband met die
tydskrif gerig moet word. :

Die tydskrif is verkrygbaar van bogencemde
adres teen R1,60 (AVB ingesluit) per eksemplaar of
R6,40 per jaar, posvry (Buitelands R1,75 per
eksemplaar of R7 per jaar). -

kerbou, Ekologie, Graskunde, Genetika, Landbou- | Agrostology, Genetics, Agricultural Botany, Land-

Direkteur, Landbou-inligting, Privaatsak X144, Pre-

AGROPLANTAE

This publication is a continuation of the South Alfri-
can Journal of Agricultural Science Vol. 1 to 11,
1958-1968 and deals with Agronomy, Ecology,

scape Management, Herbicides, Plant Physiology,
Plant Production and Technology, Pomology, Horti-
culture, Pasture Science and Viticulture. Four parts
of the journal are published annualiy.

Contributions of scientific merit on agricultural
research are invited for publication in this journal.
Directions for the preparation of such contributions
are obtainable from the Director, Agricultural Infor-
mation, Private Bag X144, Pretoria, to whom all
communications in connection with the journal
should be addressed.

‘The journal is obtainable from the above-men-
tioned address at R1,60 (GST included) per copy or
R6,40 per annum, post free (Other countries R1,75
per copy or R7 per annum).
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